
Úrazové poistenie osób preprayovaných v motorovom vozidle

Poistná zmluva č. 78900956

uzatvorcnáv súlade s ustanoveniamizil<onač.34312015 Z.z, o verejnom obstarávaniao zmene

a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov a podťa § 788 a nasledujúcich

občianskeho zákonníka (ďalej len ,,OZ") a Rámcovej dohody Č. I08712019/OM uzavrctej

medzi Prešovským samosprávnym krajom a Union poisťovňou, a.S., zo ďňa 2.12.2019.

Súěasťou zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky pre Útazové poistenie osÓb

prepravovaných v motorovom vozidle (ďalej len ,,VPP'.), Osobitné poistné podmienkY Pre

úrazové poistenie osób prepravovaných v motorovom vozidle (ďalej len ,,OPP"),zmluvné

dojednania, prílohy avložky,ktoré upravujú jednotlivé druhy poistenia, na ktorých sa zmluvné

strany v tejto zmluve dohodli.

Účinnost' poistenia ; od 14.12.2020

ďo 3.12.2023

čhnok 1

Zmluvné strany

Poistník:

Poist'ovatel':
Názov organizácie: Union poisťovňa, a.s.

Sídlo: Karadžičova 10, Bratislava PSČ: 813 60

lčo: stszzost
ilutarny orgán:
Ing. Jozef Koma, PhD., člen predstavenstva a
Ing. Tomáš Kalivoda, člen predstavenstva

Bankové spojenie:
UniCredit Bank Czech Republic and
Slovakia. a.s.. pobočka zahraničnej banky

číslo účtrr:
SK59 1 111 0000 0066 0054 7090

Zápis v Obchodnom registri: Okresného súdu Bratislava l.

Oddiel: Sa Vložka č. as:/s

Názov organizácie: Centrum sociálnych služieb Kežmarok

Sídlo: Pod Lesom 6, Kežmarok PSč:06001

lčoz tlt+ggls
Štatutárny orgán: Mgr, Daniela Pichnarčíková,

riaditeťka

Bankové spojenie: čísto účt.,:

KontaktnÝ telefón:



článok 2

Predmet poistenia

poistenie sa vzťahuje na poistenie osób prepravovaných v osobných,

dodávkových, nákladných motorových vozidláclr a autobusoch (ďalej len ,,MVo') poistníka,
poistenými sú nemenované osoby, pTepravované MV poistníka uvedeným v poistnej zmluve.

V prípade smrti poisteného má právo rra plnenie osoba v zmysle § 817 ods. 2 a 3 ObČianskeho

zákonníka.

Úrazové poistenie:

Smrt' následkom úrazu (S
úrazom)

Trvalé následky úrazu (TN úrazu)

Ročná sadzba poistného 1 sedadl o

v osobnom MV: 15,00 EUR
v nákladnom MV: 15.00 EUR

Pre dojedrranie poisterria je rozhodujúci počet miest na sedenie v jednotlivých MV urČerrý na

základe údajov v Technickom prettkaze (TP).

Poistné sa stanoví ako násobok ročnej saclzby poistného pre 1 sedadlo a počtu miest na sedenie

v jedrrotlivých MV poistníka.

požadovaný minimálny rozsah poistenia pre poistenie osób plepravovanýclr v osobných a

nákladných MV poistníka pre jedno sedadlo:

Poistenie pre plípad smrti následkorrr ttrazu (S ťrrazorn): Poistná suma: 33 193,92 EUR

Poistenie trvalých rrásledkov ttraz,u (TN ťrlazu): Poistrrá suma: 33193,92 EUR

Tr.valé následky tlrazl sa vypláca.jú rra.jskól po jedrrorn roku (365 clní) odo dňa Írlaztr.

čbnok s

Poistná doba, poistné obdobie

Zmlwa sa uzatvára na dobu určitú - od 14.12.2020 (0:00 hod) do 3.12.2023 (24:00

hod,).

Poistným obdobím je kalendárny rok. Poistné obdobie jednotlivých vozidiel tvoriacich
súbor 4 voziďiel uvedených v Prílohe č. 1 tejto zmluvy sa riadi poistn;ým obdobím

súboru vozidiel.
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Poistná
suma 33193,92 EUR



čtánok 4

Územná platnost'

poistenie sa vzťahuje na úrazy nemenovaných osób, prepravovaných motorovým vozidlom

poistníka, ktorých úrazy vznikli naúzemi Európy,

článok 5

Oznámenie poistnej udalosti

poistnú udalost,poistník hlási bez zbytočného odkladu telefonicky na CentrálnY disPeČing Škód

- tel. 0850/íí-zI1'
čtánok 6

Platenie poistného

1. poistník platí poistné na účet poisťovatefa prevodným príkazom:

Barrkové spojenie: UniCredit Barrk Czech Republic and Slovakia, a.s.

IBAN: SK59 11l 1 0000 0066 0054 7090 SK59

Variabilný symbol: 78900956 (číslo poistnejzmluvy)

Konštantný symbol: 3558

2. Splatnosť poistného: poistné sa bude platiť ročne a je splatné nasledovne:

Splátka poistnélro 405,00 EUR .je sptatná 01.01. príslušného kalendárneho roka.

poistné (405,00€) za}líňa clari z poistenia vo výšl<e 8% v zlnysle zál<orta č.21312018 Z.z. o dani z

poisterria a o zlnelle a cloplnení niel<torých zákonov ťrčinrrého od l .l ,20l9.

3, V prípade, ak v uvedenej lehote poistrrík neuhradí poistné, poist'ovatel' bucle voČi nemu

poitupovat' podl'a pr,íslušných ustanovení Občiarrskelro zákonníka, prípadne v zmYsle

iných sirvisiacich právnyclr predpisov.

4, Cena je stanovená v zmysle zákonaNR SR č. 18/1996 Z,z. o cenách v znení neskorŠÍch

predpisov, vyhlášky MF SR č.87l1996, ktorou sa vykonáv azákonNR SR Č. 1811996 Z.z.

o cenáclr v znení rreskoršícl-r pledpisov.
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Článok 7
Zmena zmluvy

Túlto znlluvtlje rrrožné počas je.jtt,vania zlllenit'iba vzostupne číslovanými písonlrrýrnidodatkanri,

pokial'tieto rlebLrdťr v rozpol-e s § l8 ods. 2zál<orlao vet,ejtlottl obstat,ávaní a llezmenísa charakter

tejto zlr-rluvy, a ktoré sa po poclpísaní znlluvnýnli stranami a po nadobudrrLrtí ich ťrčinnosti stávajú
j ej n eodde l ite l'll ot-t sútčast'or"t.

Tútto znluvr_r je nrožné zrneniť vo fornle písonrného dodatl<Ll k tejto zmlttvt-t počas jej trvania

najmá, rrie však výlučne, v nasledovných prípadoclr, alt:

a) ide o úrpravu cetry uvedettej v Čl. 2 tejto znrluvy sllrerolll tradol,

b) tlastane neočakávatlá potreba dojedriat' znlellLl medzi znrluvnýni stranami tnelllt termítrlt

plrrenia z dóvodov vztril<r_t sl<utočtlostí definovaných ako vyššia nroc alebo z dóvodu vzniku
nepredvídanýclr prekážol< zo stralry poistníka,

c) llastalle sitLrácia vedúca l< nahradeniLr póvodného poist'ovatel'a novým poisťovatel'ol11, za

podnrietll<y, že tento poist'ovatel' spíria póvodlle určetré podmienky účasti a je právnyrrr

nástupcom póvodnélro poisťovatel'a v dósledkLr jelro reorgalizácie, vrátane z|účenia a

splynLrtia alebo úpadktr,

d) llastatle potreba vyltonat' forlnálne alebo adrnirristratívne zlneny zmluvy (napr. zmetta

v osobe štatutárneho ot,gátrll, zlllella čísla ballkovélro ťlčtu a pod.).

e) poisťovatel'v priebelttr plrlettia ponúl<tte rližšiLr ročrlúr sadzbu za jednotlivé drLrhy poisterlia.

|(ažclá znrluvná stratra je povinná písonne (faxonr, e-tnailom alebo dorLlčovatel'otn listovýclr
zásielol<) nahlásit'a špecifil<ovat'dlLlhej znrluvnej stratle všetl<y prípaclné zllleny týkajúrce sa

ttstallovelrítejto zrrrluvy, a to tlajlleskór v lelrote piatich pracovnýclr dní odo dňa, ked'sa o zlnelle
dozvedel.

článok 8

zvláštne ustanovenia

Ple toto poistenie platia príslušné Llstanoveni a OZ, Rámcovej dohocly č. 1087 l20I9lOM
zo dřra2.1,2.2019, VPP, OPP a ostatné znrluvné dojednania pre tento druh poisterria. Dané
poistrré podr'rierrky a znrluvtré dojedrrania sťr rreoddelitefnou súčast'ou tejto zmluvy.

Poistnýni obdobírri je kalenclárny rok.

Táto zmluva nadobúda platnost' clňom jej podpisu znluvnými stranami a útčinnost' dňon
14.12.2020, najskór však dňorr' nasledujťlcom po drri jej zverejnenia na webovom sídle
poistrríka,

V zrnysle § 800 OZ sa dojednáva,žetoto poisterrie rrróže vypovedat' každázo zmluvných
stlán do dvoch mesiacov po uzavretí te.jto zn'luvy. Výpovedná lehota je oserndenná, jej

uplynutírrr poistenie zanikne.

Tťrto znrluvu je možné menit' a dopÍriať lerr číslovarrými dodatkami podpísarrými

oprávnenými zástupcami oboclr zmluvnýclr strán.

Táto zrnluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každá zo zrnluvných
strán obdrži po 2 origináloch.

Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s § 2 zákona č. 18612009 Z.z, o finančnom

sprostredkovaní a í'tnančnonr polaclenstve a o zlnelre a doplrrení niektorýclr zákonov
v zneni neskorších predpisov pre poistníka, pri realtzácli tejto zrnluvy bude vykonávat'
samostattlý finančrrý agent. Prostredníctvon santostatného l'rnančrrého agenta bude
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9.

10.

l l.

12.

ptebiehať plnenie tejto zrrluvy a likvidácia poistrých udalosti vzniknutých v súvislosti
s plnením predmefu plnenia.

Zmluvné shany dohody sa dohodli, že akékol'vek písomnosti vplývajúce zprármeho
vďatru založeného touto zrnluvou (napdklad faktriry, uplatnenie nárhrady škody,
uplatnenie uroku z omeškani4 rn_ipoveď alebo odsfupenie od tejto zrrrluvy) sa budú
považovať za doručené aj v pdpade, ak sa doporučená zásielka adresovaná na adresu
sídla poisťovatel'a/poistíka vníti dnrhej mluvnej sbane ako neprevzatá (napdklad
z dóvodu odopretia prevzatia písomnosti alebo neprevzatia písomnosti v odbemej
lehote, pdpadne z dóvodu nezrrámeho adresáta); v uvedenom pdpade sa písomnosť
povaŽuje za doručenú diiom, keď bola odosielatel'ovi listová ásielka vátená+ i keď sa
adresát o tom nedozvedel.

Zmluvné strany sú povinné sa vájomne písomne infonrrovať o všet§ich zrnenách v
skutoČnostiach, ktoré sú rozhodujúce pre plnenie práv apovinností v;plývajúce z tejto
znluvy, najmá znenu obchodného mena, právnej formy, bankového spojenia" adresy
sídla a korešpondenčnej adresy.

Ak sa má na zÁkJade tejto mluvy doručiť písomnosť druhej zrrrluvnej strane, doručuje
sa formou doporučenej zásielky na adresu sídla uvedenú v čl. 1 tejto znluvy.
Neoddeliteťnou súčasťou tejto zrrrluvy sú:

o pdloha č. 1 - zornammotoroqých vozidiel
o Pdloha č. 2 - Všeobecné poishé portmienky pre úrazové poistenie
o Pdloha č. 3 - Osobitné dojednania pre urazové poistenie osób prepravovaných v

motorovom voádle
Poisfiďk svojim podpisom potwdzuje, že mu boli pred uzavretím poishrej mluvy
odovzdané podl'a platnej legislatívy
a) vyššie uvedené poistré podmienky, osobitné dojednania a ostatné zrrluvné

dokumenty

b) informačný dokument o poistnom produkte - Fhomadné urazové poistenie osób
prepravovaných v motorovom vozidle

c) 7ÁkJadné informácie o ochrane osobných údajov pre dotknufu osobu

v kežmarku, dňa

an-Íil Cenirum sociálnych služieb

v prešove, dňa
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